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is related to the relative ranks of Kim Pyong-Il and Kim Jong Il.
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Znamienne, ze w $lad za spekulacjami
gtjf fué agencji zachodnich, zwiaszcza AFP w/s sukcesiji,
f? &07 Kim Ir Sen, podczas ostatniej rozmowy z amb.
ﬂv“( chinskim, nawigzal do tej kwestii. Stwierdzit
' z naciskiem, iz wybdér nalezy do narodu korearskie-
¢q go, monolitycznie zespolonego z PPK, z nim na czele

pz?vt' oraz do nieggo.

W CD mnoza sie hipotezy w ;ym_p;ggdmLOCLe.
40.IL Wéréd ambasadoréw pafistw uznajacych réwniez RK,
dg- coraz czedciej méwi sie o rosnacym znaczeniu Kim
Pyong Ila, przyrodniego brata KDI.
I Pozycja tego ostatniego, jeszcze do niedawna

ﬁL.w‘¢_4;:§U niekwestionowanego "delfina", jakoby zostata zachwiana
[] R Y

- w zwiazku z przypisywana mu katastrofa samolotu
potudniowokorearskiego. Ich zdaniem, krok Budapesztu,
J ’yuﬂ gdzie KPI jest obecnie ambasadorem, zmierzajgcy do

(Q stopniowej normalizacji stosunkdéw z RK, w niczym

-& nie zaszkodzi jego karierze, jako ze zdaniem gospodarzy
) wine za to ponosi gidwnie wegierski ambasador w XRLD
jé§)¥' /"zdrajca", tendencyjnie informujacy swe wtadze/.

Brak mozliwosci wiarygodnego sprawdzenia powyzZzsze-
go. Omawiana sukcesja to temat tabu. W/g stanu na
dzieni dzisiejszy, ostateczng instancja w tym zakresie
pozostaje KIS.
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Otrzymuja:
Tow.Kucza Tow.Olechowski
Tow.Gdérnicki Tow.Kulski
Tow.Misztal Tow.Majewski
Tow.Sarewicz Tow.Napieraj
Tow.Rapacki
Tow.Stawiarski
Tow.Sutek
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Com. Stawiarski
Com. Dedo by message no 218 of 10 of this month informs:

Characteristically, following speculations of Western agencies, AFP in particular
regarding the Kim Il Sung’s succession, in his most recent conversation with the
Chinese ambassador, referred to that issue. He stated emphatically that the choice is
in the hands of the Korean people, monolithically united with the KWP, with him at
the head, and to him.

All kinds of hypotheses regarding this multiply among the CD. Among ambassadors of
states that also recognize the ROK, we hear more and more frequently of the rising
stature of Kim Pyong-Il, KJI’'s*[1] stepbrother.

The position of the latter, who until quite recently was the indisputable ,,dolphin”,
seems to have been shaken, in connection with his alleged involvement in the
catastrophe of the South Korean Airplane. In their opinion, Budapest’s step, where KPI
[sic; Kim Pyong-ll] is now ambassador, aimed at a gradual normalization of relations
with the ROK, would do no harm to his career, because in the hosts’ opinion, the main
culprit is the Hungarian ambassador in the DPRK (“traitor”, who informs his
authorities in a biased way).

It is not possible to verify the above reliably. The succession in question is taboo. As
of today, the highest instance in this regard is still KIS [sic; Kim Il Sung].

Recipients:
Com. Kucza
Com. Olechowski
Com. Gornicki
Com. Kulski
Com. Misztal
Com. Majewski
Com. Sarewicz
Com. Napieraj
Com. Rapacki
Com. Stawiarski
Com. Sutek

* Kim Jong I, Kim Il Sung’s son.
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